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COMO USAR EL MANUAL

Uso de la tabla de diagnóstico rápido
• La tabla muestra la relación entre los síntomas y las causas de las diferentes averías.
• La tabla es un instrumento eficaz para reducir el campo de relaciones entre síntomas y causas y para especificar la

esfera de las causas comunes cuando se presentan síntomas de avería múltiples.
• La inspección apropiada relacionada con la causa de la avería determinada según el síntoma, puede ser seleccionada

por la correspondiente columna de la tabla.

Elemento

ElementoNº
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1 El vehículo no se mueve en las gamas, D, S, L o en posición R ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
2 El vehículo se mueve con cambio en la posición N. ¡
3 El vehículo se mueve con cambio en la P, o el engranaje de la posición de

estacionamiento no se libera cuando se desactiva la posición P.

4 Movimiento excesivo del vehículo.

5 Ningún movimiento del vehículo. ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
6 Velocidad máx baja y aceleración débil ¡¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
7 No se dan los cambios de relación. ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
8 No entra la cuarta relación. ¡¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
9 Cambios de relación anómalos. ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
10 Cambios de relación demasiado frecuentes.

11 Punto de cambio relación demasiado alto o demasiado bajo

12 No interviene el embrague convertidor de par. ¡¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
13 El kickdown no interviene ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
14 El motor sube demasiado las revoluciones o patina cuando ¡¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡

se pasa auna relación superior o interior

15 Motor sube demasiado las revoluciones o patina cuando se acelera ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
16 Fuerte vibración cuando interviene l embrague del convertidor de par ¡ ¡ ¡
17 Excesivo contragolpe cuando se pasa de la posición N a la ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡

gama D o de la posición N a la posición R

18 Excesivo contragolpe cuando se pasa a una relación superior o inferior ¡¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡
19 La intervención del embrague del convertidor de par provoca ¡ ¡ ¡ ¡ ¡

una excesivo contragolpe

20 Hay ruido cuando el vehículo esta parado con el motor en el
mínimo y el cambio en cualquier gama/posición

21 Hay ruido cuando el vehículo está parado con el motor en el
mínimo y el cambio en las gamas D,S, L o en posición R

22 En modo HOLD no hay efecto freno motor ¡ ¡ ¡
23 Recalentamiento del cambio ¡¡ ¡ ¡ ¡
24 El motor pierde la sustención cuando está en las gamas D,S,L ¡ ¡ ¡

 y/o en   posición R

25 El motor pierda la sustentación cuando se marcha a baja ¡ ¡ ¡
 velocidad o se está parados

26 El indicador luminoso HOLD no se enciende con interruptor HOLD activo

27 El indicador lunminoso HOLD se enciende con interruptor HOLD desactivado

Prueba presión de línea ¡ ¡ ¡
Prueba pérdida de sustentación ¡ ¡ ¡ ¡
Prueba retraso de engrane ¡ ¡ ¡ ¡
Código de avería (DTC) ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡

Componentes
Sistema HidráulicoPartes externas ATX

Componentes  instalación eléctrica

PARTE QUE PODRIA
GENERAR EL SINTOMA

PARTES QUE PODRIAN SER LA
CAUSA DEL PROBLEMA

SELECCIONAR EL
SINTOMA REAL

DETERMINAR LA CAUSA
DE LA AVERIA
DERIVADA POR EL
PROCEDIMIENTO
BASANDOSE EN LOS
RESULTADOS DE LA
PRUEBA DEL SISTEMA
MECANICO

PARTE CAUSA DE LA AVERIA QUE RESULTA DE LOS
RESULTADOS DE LA PRUEBA DEL SISTEMA MECANICO
TABLA DE DIAGNOSTICO RAPIDO

�
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�
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Propulsor



COMO USAR EL MANUAL

Uso de la búsqueda averías con base en los síntomas
• La tabla de búsqueda averías con base en los síntomas presentan, para cada síntoma de avería, el procedimiento de

diagnóstico, la inspección y la acción correctiva que hay que llevar a cabo.

3 El modo de funcionamiento del trasportador flujo aire no cambia.
DIRECCION BUSQUEDA AVERIAS

Malfuncionamiento de la articulación principal, de la biela, del cable o de la abrazadera apretacable
del transportador flujo aire de la unidad de calefacción.
Pasos 1, 2.
Malfuncionamiento de cremallera y piñón de la unidad control climatización, o del cable transporta-
dor flujo aire
Paso 3
Malfuncionamiento de una o más portezuelas de la unidad de calefacción
Pasos 4, 5.

�

�

�

PASO INSPECCION ACCION
1 Inspeccionar las articulaciones, las palancas, las Sí Pasar al paso siguiente

bielas y la abrazadera aprietacable del transportador
flujo aire de la unidad de calefacción
•  ¿Hay rastros de grasa en articulaciones y palancas?

Véase PROCEDIMIENTOS DE MANTENIMIENTO     No Engrasar o instalar sólidamente en las posiciones
DEL SISTEMA REFRIGERANTE CONTROL apropiadas las articulaciones, las palancas y las bielas,
RENDIMIENTO SISTEMA REFRIGERANTE reparar o sustituir la abrazadera aprietacable y pasar

 • ¿La abrazadera aprietable está libre de al paso 6.
deformaciones?       Véase PROCEDIMIENTO DE MANTENIMIENTO

¿ Las partes en cuestión están OK?

2 ¿El cable transportador flujo aire está fijado sólida- Sí Pasar al paso siguiente
mente y correctamente posicionado respecto a las
articulaciones del transportador flujo aire de la unidad No Regular o instalar correctamente el cable transportador
de calefacción? flujo aire y pasar al paso 6.

☞

☞

DIRECCION BUSQUEDA
AVERIAS presenta las
posibles causas del
problema.

SINTOMA DE AVERIA
ACCION indica qué
acción hay que
llevar a cabo
según  el resultado
(Sí/No) de la
INSPECCION.

PASO indica la
secuencia de
ejecución del
procedimiento

INSPECCION indica
qué inspección hay
que llevar a cabo
para determinar
con rapidez la
parte sujeta a
avería.

Indica la página (o
las páginas) en las
que se describe
detalladamente el
procedimiento de
la INSPECCION.

Indica la página
de referencia
que describe las
modalidades de
ejecución de la
ACCION.

SECUENCIA DEL TEXTO
• La secuencia del texto se indica con las flechas.

Ejemplo:

SISTEMA DE ESCAPE
SISTEMA DE ESCAPE
INSPECCION SITEMA DE ESCAPE
1 Poner en marcha el motor e inspeccionar cada componente del sistema de escape

por si hay pérdidas de gas.
2. Si se encuentran pérdidas, reparar o sustituir según sea necesario.
REMOCION E INSTALACION SISTEMA DE ESCAPE

Atención
• Cuando  motor y sitema de escape sono molto caldi possono causare serie

ustioni.Apagar el motor y liberar que si raffreddino antes de quitar o instalar el
equipo de escape

1. Desmontar el cable negativo de la batería.
2. Quitar en el orden indicado en la tabla.
3. Intalar el orden contrario al de la remoción.

1 Silenciatore principal
2 Preszionatore
3 Covertidor catalitico de tres vías

(TWC)
4 Tubo de escape anterior

     Detalles
5 Detector oxígeno calentado (HO2S)

☞

6 Aislador Conector de Escape
7

Detalles de Reaccíon
8 Empaque Colector de Escape

    Detalles de Instalación☞

F1-24

1
FILTRO BYPASS ACEITE, RADIADOR ACEITE Y  CUERPO FILTRO ACEITE

FILTRO BYPASS ACEITE RADIADOR ACEITE Y CUERPO
Sustitución Filtro Bypass Aceite FILTRO ACEITE
1. Quitar el filtro bypass aceite usando la

correspondiente llave

FILTRO BYPASS ACEITE
2. Usando un trapo limpio, limpiar la superficie

de montaje del estribo del filtro bypass.
3. Apretar el filtro de acuerdo con el procedi-

miento de instalación indicado al lado del
mismo o en el embalaje usando la correspon-
diente llave.

4. Encender el motor controlas la presencia de
eventuales pérdidas de aceite.

5. Controlas el nivel del aceite y llenar hasta el
tope según sea necesario (Véase ACEITE
MOTOR, INSPECCION ACEITE MOTOR)

REMOCIÓN/INSTALACIÓN RADIADOR
ACEITE Y CUERPO FILTRO ACEITE ZL (ATX) FP
1. Desconectar el cable negativo de la batería.
2. Desaguar el líquido de enfriamiento del motor.

(Véase sección E ADVERTENCIAS RELATIVAS
AL MANTENIMIENTO DEL SISTEMA DE
ENFRIAMIENTO) Véase sección E, LIQUIDO
ENFRIAMIENTO MOTOR, SUSTITUCIÓN
LIQUIDO ENFRIAMIENTO MOTOR)

3. Quitar el filtro de aceite. (Véase FILTRO
ACEITE  SUSTITUCIÓN FILTRO ACEITE).

4. Quitar en el orden indicado en la tabla.
5. Instalar en el orden contrario al de la remoción.
6. Encender el motor controlar la eventual presen-

cia de pérdida de aceite y de líquido de enfria-
miento.

           N-m {kgf-m}
1 Tubo Flexible radiador aceite
2  Radiador aceite

+  Detalles de Instalación (ZL ATX)

Detalles de Instalción Radiador Aceite
ZL ATX
• Instalar el radiador aceite con las

referencias 7, 8, dirigidas hacia arriba

D-4

GI    6
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UNIDADES DE MEDIDA
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OPERACIONES FUNDAMENTALES, INSTALACION EQUIPO DE RADIO



INSTALACION ELECTRICA
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INSTALACION ELECTRICA



POSICIONES DE ELEVACION, POSICIONAMIENTO DEL GATO (2 SOPORTES)



POSICIONAMIENTO DE LOS CABALLETES DE SEGURIDAD
 (ESTRUCTURA RIGIDA), REMOLQUE



REMOLQUE



UBICACION DE LOS NUMEROS DE IDENTIFICACION



NUEVOS TERMINOS UNIFICADOS



NUEVOS TERMINOS UNIFICADOS



ABREVIACIONES



INSPECCION PRE-ENTREGA



MANTENIMIENTO PROGRAMADO
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